
Cesar v št. Juriji na južnej železnici. 
Malo pred 10. uro dopoldan, 11. julija so 

začeli pokati možnarji pri starem gradu Rif
niškem, ter naznanjati , na tisuče zbranemu 
ljudstvu, da se bliža presvitli cesar meji šent
jurske občine. Na Grobelnem je stal veliki 
slavolok z napisom: „Viribus unitis". Hiše ob 
cesti so bile z maji, banderami in venci lepo 
okinčane. tudi najmanjša bajtica je oblekla belo 
praznično obleko. Pri vhodu v spodnji t rg je 
stal drugi veliki slavolok, lepo okinčan z na
pisom : 

„Naj vedno Tebi sije sreče žar, 
Oj dobrotljivi mili naš vladar !" 

Na obeh straneh ste stali veliki podobi: 
Avstrija in Stirija z dotičnimi grbi. Množina 
ljudstva je bila t ik ceste zbrana, ter z burnimi 
živijoklici pozdravljala svojega preljubljenega 
vladarja, koji se je počasi peljal skoz slavolok 
mimo Ripšlnove, Šešerkove in Kaučičeve hiše, 
katere so bile prekrasno okinčane, dalje okolo 
Štefanijskega vrta, kateri je bil z mnogimi ban
derami okinčan. 

Vhod vrta je imel lepa gotiška vrata z 
napisom, in belgijskim in avstrijskim grbom. 
Ko se cesarski voz proti Velajevi hiši zasuče, 
se vidita na vsaki strani ceste velika obeliska, 
na levem je bil z bršljanom okinčani napis: 
„11. juli 1283" na desnem z rožami obdani na
pis „11. juli 1883". — V drevoredu, ki pelje 
od okr. ceste na kolodvor, je bil odločen pro
stor za šolsko mladino, koje se je sešlo okolo 
600, t. j . domače 400 in Drameljske in Ponkov
ske okoli 200. Na eni strani so stali dečki, na 
drugi deklice, koje so imele vsaka lep šopek 
cvetljic v rokah. 

Ko cesarski voz v drevored zakrene, se 
zaslišijo iz 600 otročjih prs navdušeni živijo

klici, koji so se ponavljali, dokler Nj. Veličan
stvo ni z voza stopilo. Na kolodvoru, kateri 
je bil krasno okinčan, so se zbrali župan s svo
jimi svetovalci in občinskimi zastopniki, gg. 
duhovniki iz domače in iz bližnjih far, vsi t ržani 
in tržke gospe. Tudi so prišli župani in občin
ski zastopniki od Kalobja, Slivnice, Dramelj in 
Ponikve in se ve da velika množina ljudstva. 

Požarna straža je skrbela za red. Ko ce
sar z voza stopi, ga pozdravi župan g. dr. G. 
Ipavic v slovenskem jeziku z besedami: 

„ V a š e V e l i č a n s t v o ! Sijajen je bil 11. 
dan meseca julija 1283, ko je prebivalstvo Voj
vodine Štajerske po svojih poslancih blagosrč
nemu sinu slavne Habsburške hiše prvokrat iz
reklo svojo vdanost in zvestobo. Veliko sijaj
niši pa je 11. dan meseca julija tekočega l e ta ! 
Ne poslanci, ljudstvo samo vživa preveliko 
srečo, da se sme približati Vašemu Veličanstvu, 
da sme gledati obličje svojega presvitlega vla
darja, da sme osobno izreči zahvalo za velike 
darove, posebno tiste, katere je mila očetova 
roka darovala ubogim po toči poškodovanim 
prebivalcem naše občine in sosednih krajev; 
da sme ljudstvo samo izraziti svojo vdanost 
najmilejšemu sinu slavne Habsburške rodovine 
in sme iz celega srca kl ica t i : Bog živi — bog 
ohrani Vaše Veličanstvo in ves Habsburški rod!" 

Njih Veličanstvo je prijazno poslušalo ta 
nagovor in ko je bil končan, se zahvali in reče 
da smemo zagotovljeni biti, da se bode prihod
njič večkrat na Št. J u r spomnil. — Na dalje 
reče Nj. Veličanstvo, da mu je znano, da smo 
imeli pretečeni 2 vslabi letini, ter vpraša, kako 
je kaj letos? — Župan odgovori: Kruha bomo 
imeli: — Na to vpraša cesar: Kako se kaj 
kaže v goricah? — Župan odgovori, da je upati 
precej dobre t rgatve. — Dalje vpraša vcesar: 
„Imate tukaj obrtnijskih zavodov?" Župan: 
Ne. teh nimamo! — Nj. Veličanstvo reče na 
dalje: „Vaš kraj je jako lep!" Govorijo ljudi 
tukaj nemški? Župan odgovori: Le nekater i! 

Sedaj še obrne se cesar h gospodu Nikol. 
Ripšlnu, tukajšnjemu zdravniku, kateri je imel 
vojno svetinjo na prsih, ter ga vpraša, kje da 
je pri vojakih služil ? — G. Ripšl odgovori, da 
je v vojski 1859 na Laškem kot vojaški zdrav
nik služil. Na to vpraša cesar, če niso še drugi 
župani od sosednih občin tukaj navzoči? G. 
dr. Ipavic predstavlja župana Bukošeka iz Ko
strivnice. Cesar ga vpraša, če govori nemški? 
Župan pravi da ne, 

Sedaj se obrne Nj. Veličanstvo h gg. du
hovnikom in nagovori č. g. župnika Mastnjaka 
iz Slivnice, kje da je doma itd. Ravno tako č. 
g. župnika Kuneja iz Dobja, č. g. župnika Ein
siedlerja iz Dramelj, č. g. župnika A Krefta 
iz Kalobja in čč. gg. kaplane iz Planine, Št. 
Roperta itd. St. Jurskega č. g. Andreja Pod
hostnika, koji je bil tudi z vojno svetinjo kin

Za poduk in kratek čas. 



čan je vprašal : katerega leta ste služili pri 
vojakih? — Odgovori: 1866 na Laškem. Cesar 
vpraša na dalje: pri kterem polku? G. Andrej 
odgovorijo: Pri polku Nr. 47. Cesar vpraša na 
dalje: Pri kterem bataljonu? — G. Andrej rečejo 
da pri tretjem. Na to mu reče cesar: Pa ste 
še precej mladi! 

Ko se je približal čas odhoda, hoče Njih 
Veličanstvo se podati v svoj voz, kateri je z 
dvornim vlakom na Št Jurskem kolodvoru ča
kal. Ko pa cesar zapazi dve vrsti belo obleče
nih deklic, koje so bile do cesarskega voza na
stavljene, stopi nazaj in se poda skoz vrsto 
srečnih deklic proti svojemu vozu. Preden v 
voz stopi, mu poda hčerka Št. Jurskega župa
na, gospodična Minka Ipavčeva prekrasen šopek 
lepih cvetljic z besedami: „Blagovolite Vaše 
Veličanstvo prejeti te cvetljice kot znamnje lju
bezni, zvestobe in vdanosti mladine svojemu 
prevzvišenemu vladarju!" Cesar prijazno^sprejme 
šopek in vpraša gospodično, ali je v Št. Jurji 
doma? — Gospodična odgovori, da. Cesar vpraša 
na dalje: čegava hčerka da je? Gospodična 
reče, da je hčerka Št. Jurskega župana Dr. 
Ipavčeva. Na to se cesar prijazno nasmehljaje 
h županu obrne. Končno reče Nj. Veličanstvo 
dariteljci cvetljic: „ Šopek je jako lep, hvaležen 
sem vam za nježni dar! 

Sedaj se obrne cesar h svojim spremlje
valcem in se poda v svoj voz ter se prikaže 
takoj pri velikem oknu in prijazno odzdravlja 
l judstvu, kojo ga z gromovitimi živijo klici 
spremlja, dokler se voz ne odpelje — le pre
hitro od nas ! Reči pa moramo da so igrale v 
marsikterem očesu solze veselja, ki so veljale 
preljubljenemu našemu vladarju. 

Smešnica 37. Učitelj : Koliko je 20 menje 
20 ? Učenec: nevem. Učitel j : nu, tega ne veš ? 
Pomisli, t i bi imel dvajsetico v žepu in bi jo 
zgubil; kaj imaš potem v žepu? Učenec: luk
njo! Vrtec. 


